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Пояснювальна записка 

 

Програма співбесіди з іноземної (німецької) мови замість ЄВІ (єдиного 

вступного іспиту) створена відповідно до сучасних вимог до вступу на 

навчання для здобуття ступеня магістра на основі здобутого ступеня вищої 

освіти (освітньо-кваліфікаційного рівня спеціаліста). Вона спрямована на 

проведення тестування з іноземної мови для визначення й оцінювання 

мовленнєвої компетентності з урахуванням Загальноєвропейських 

рекомендацій з мовної освіти (рівень В1-В2).  

Мета співбесіди з іноземної (німецької) мови замість ЄВІ – визначити 

результати навчання кандидатів з іноземної мови з урахуванням мовленнєвої 

компетентності у переглядовому читанні, а також мовні лексичні та 

граматичні компетентності у говорінні. 

Зміст питань співбесіди ґрунтується на автентичних зразках 

літературного мовлення, прийнятого в країнах, мову яких вивчають, 

відповідно до сфер спілкування і тематики текстів, визначених цією 

Програмою. 

Абітурієнтові пропонують дати коротку відповідь на одне з питань 

співбесіди тривалістю 3 – 5 хвилин.   

За відповідь виставляється оцінка за шкалою 100-200 (з кроком в один бал) 

або ухвалюється рішення про негативну оцінку вступника («незадовільно»). 

Якщо вступник, без поважних причин, не з’явився або відмовився від складання 

співбесіди − бали не нараховуються, а вступник позбавляється права участі у 

конкурсному відборі для зарахування на навчання до Національного 

університету фізичного виховання та спорту України.  

 

 

Критерії оцінювання індивідуальної усної співбесіди 

Бали Критерії оцінювання 

0-99 У відповіді вступник не продемонстрував або має суттєві недоліки 

в знаннях основного програмного матеріалу; не орієнтується або 

недостатньо орієнтується в питаннях програми; допустив 

принципові грубі помилки при формуванні основних положень 

відповіді; погано засвоїв програмний матеріал.  

100-124 У відповіді вступник продемонстрував низький рівень знання 

основного програмного матеріалу, допустив окремі помилки при 

формуванні основних положень відповіді; частково засвоїв 

програмний матеріал.  

125-149 Вступник продемонстрував знання програмного матеріалу; засвоїв 

основну літературу; дещо неправильно побудував відповідь, 

допустив непослідовність у викладенні матеріалу, не підкреслив 

ключові моменти.  

150-163 Вступник продемонстрував знання програмного матеріалу; засвоїв 

основну літературу; правильно побудував відповідь, але допустив 

логічну непослідовність у викладенні матеріалу, або не підкреслив 
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ключові моменти.  

164-179 У відповіді вступник продемонстрував знання програмного 

матеріалу; продемонстрував здатність до аналізу узагальнення 

ключових положень та знання основної літератури, поверхневі 

знання у додатковій літературі.  

180-200 У відповіді вступник продемонстрував всебічні, систематизовані, 

глибокі знання програмного матеріалу; продемонстрував здатність 

до творчого аналізу узагальнення ключових положень та знання 

основної й додаткової літератури.  

 

ЗМІСТ СПІВБЕСІДИ  

 

Сфери спілкування і тематика для співбесіди 

I. Особистісна сфера 

 Повсякденне життя і його проблеми. 

 Сім’я. Родинні стосунки. 

 Характер людини. 

 Помешкання. 

 Режим дня. 

 Здоровий спосіб життя. 

 Дружба, любов. 

 Стосунки з однолітками, у колективі. 

 Світ захоплень. 

 Дозвілля, відпочинок. 

 Особистісні пріоритети. 

 Плани на майбутнє, вибір професії. 

 

II. Публічна сфера 

 Погода. Природа. Навколишнє середовище. 

 Життя в країні, мову якої вивчають. 

 Подорожі, екскурсії. 

 Культура й мистецтво в Україні та в країні, мову якої вивчають. 

 Спорт в Україні та в країні, мову якої вивчають. 

 Література в Україні та в країні, мову якої вивчають. 

 Засоби масової інформації. 

 Молодь і сучасний світ. 

 Людина і довкілля. 

 Одяг. 

 Покупки. 

 Харчування. 

 Науково-технічний прогрес, видатні діячі науки. 

 Україна у світовій спільноті. 

 Свята, пам’ятні дати, події в Україні та в країні, мову якої вивчають. 

Традиції та звичаї в Україні та в країні, мову якої вивчають. 
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 Видатні діячі історії та культури України та країни, мову якої 

вивчають. Визначні об’єкти історичної та культурної спадщини 

України та країни, мову якої вивчають. 

 Музеї, виставки. 

 Живопис, музика. 

 Кіно, телебачення, театр. 

 Обов’язки та права людини. 

 Міжнародні організації, міжнародний рух. 

 

III. Освітня сфера 

 Освіта, навчання, виховання. 

 Студентське життя. 

 Система освіти в Україні та в країні, мову якої вивчають. Робота і 

професія. 

 Іноземні мови в житті людини. 

 

Граматичний інвентар (німецька мова) 

 
Іменник 

Граматичні категорії іменника (рід, число). 

Артикль 

Означені артиклі. 

Неозначені артиклі. 

Утворення множини іменників. 

Відмінювання іменників. 

Типи відмінювання іменників.  

Функції іменника у реченні. 

Прикметник 

Граматичні категорії прикметника (рід, число). 

Відмінювання прикметників. 

Ступені порівняння прикметників. 

Субстантивовані прикметники. 

Числівник 

Кількісні числівники. 

Порядкові числівники. 

Дробові числівники. Прості та десяткові дроби, 

дати, відсотки. 

Займенник 

Особові, зворотні, присвійні, вказівні, 

питальні, відносні, неозначені, заперечні, 

взаємні. Відмінювання займенників. Дієслово 

Основні форми дієслова і правила їх 

утворення.  

Допоміжні дієслова, їх значення і вживання: 

sein, haben, werden. 

Слабкі та сильні дієслова. 

Модальні дієслова: können, dürfen, müssen, 

sollen, wollen, mögen. Дієслово lassen. 

Правильні та неправильні дієслова.  

Умовний спосіб Konjunktiv I (непряма мова з 

модальними дієсловами).  

Форми минулого часу Perfekt та 

Plusquamperfekt активного стану з модальними 

дієсловами. 

Прислівник 

Ступені порівняння прислівників. 

Займенникові прислівники: питальні, вказівні. 

Сполучники, прийменники 

Основні випадки вживання.  

Сталі вирази з прийменниками. 

Прийменники з Akkusativ.  

Прийменники з Dativ.  

Прийменники з Dativ/Akkusativ. Прийменники 

з Genitiv. 

Речення 

Структура німецького речення.  

Речення: розповідні, питальні, наказові, 

окличні. Прості: поширені, непоширені. 

Складні: складносурядні, складнопідрядні, 

безсполучникові. 

Головні члени речення: іменник, займенник, 

числівник, інфінітив. Присудок: простий 

дієслівний, складений іменний, складений 

дієслівний. 

Другорядні члени речення: додаток (прямий, 

непрямий, прийменниковий), обставини 

(обставина місця, обставина часу, обставина 

способу дії, обставина причини, обставина 

мети), означення: прикметник, іменник у 

присвійному відмінку, іменник у загальному 
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Три форми дієслова. 

Зворотні дієслова. 

Дієприкметник I, II. 

Минулий час Perfekt.  

Минулий час Präteritum. 

Давноминулий час Plusquamperfekt. 

Майбутній час Futur I. 

Наказовий спосіб дієслів Imperativ. 

Умовний спосіб Konjunktiv II допоміжних і 

модальних дієслів.  

Заміщення умовного способу Konjunktiv II 

формою würde + Infinitiv.  

Konjunktiv II у нереальних умовних підрядних 

реченнях. 

Інфінітив пасивного стану. 

Пасивний стан з модальними дієсловами. 

Умовний спосіб Konjunktiv I  

(непряма мова). 

відмінку, присвійний займенник, числівник, 

дієприкметник теперішнього і минулого часу, 

інфінітив. 

Типи підрядних речень: підметове, 

предикативне, означальне, місця, часу, 

причини, мети, способу дії, умовне, 

наслідкове. 

Питальні речення: загальні запитання; 

спеціальні запитання; запитання до різних 

членів речення (до підмета і його означення, 

до присудка, до іменної частини присудка, до 

прямого додатка, до прийменникового 

додатка, до означення додатка, до обставини); 

альтернативні запитання. 

Інфінітив активного стану з часткою zu та без 

zu. 

Інфінітивні конструкції: um ... zu + Infinitiv; 

statt... zu + Infinitiv, ohne ... zu + Infinitiv; 

haben/sein + zu + Infinitiv. 

Складносурядне речення з подвійними 

сполучниками entweder ... oder, nicht nur ... 

sondern auch, weder ... noch, sowohl ... als auch, 

bald ... bald.  
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